
2. Floating disk 3. Water bowl 4. Body1. Fixed border 5. Feeding bowl

1. Turn the bottom of the 
product up.

4. The stand can be fi xed 
at diff erent height 

scales and choose the 
right height scale to fi x the 

length of the leg 

6. Place the two bowls with 
food and water separatly  
and let your pet enjoy the 

meal!

2. Open the folded legs 
and press to secure the 

foot.

3. Press and hold the 
button to extend the foot.

5. Press the button and 
twitch your leg at the same 
time to adjust the product 

height.

1. Wash and clean the bowls before use. Remove any dust, stains 
or leftovers carfully.

2. The fl oating disk can be opened to clean. We advise to clean 
the bowls and fl oating disk at least twice a week.

3. Press the fl oating disk to make the water overfl ow from the 
water outlet and show your pet know this process. Put a little 
snack on the fl oating disk to attract pets to fi nd water. Be patient 
and give some time to your pets to get used to it.

4. If the legs of the lifting bowl fall off , please align the legs on 
one side with the buckles on the base, slightly open the plastic 
plate on the other side, and put the legs in. If you still can’t install 
it after trying it, please contact us.
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2. Schwimmender Deckel 3. Wassertank
4. Körper

1. Abdeckring
5. Futtertrog

1. Legen Sie das Gehäuse 
mit den Beinen zu Ihnen 

hin.

4. Wählen Sie die 
gewünschte Höhe durch 

Verstellen der Beine. Wenn 
Sie ein “Klick” hören, sind 

die Beine fi xiert.

6.Stellen Sie die Behälter 
an den richtigen Platz und 
lassen Sie Ihren Hundreds 

of das Futter.

2. Klappen Sie die Beine 
zur Seite hin auf. Drücken 
Sie dann nach unten, um 
die Beine zu befestigen.

3. Klicken Sie auf die 
Schaltfl äche, um die Beine 

einzustellen. Wenn Sie die Taste 
nicht drücken, können Sie die 

Beine nicht einstellen.

5. Nachdem Sie die richtige 
Höhe gewählt haben, können 

Sie das andere Bein richtig 
einstellen.

1. Waschen und reinigen Sie die Schalen vor dem Gebrauch. 
Entfernen Sie Rückstände immer sorgfältig.

2. Der Schwimmdeckel kann zur Reinigung geöff net werden. Wir 
empfehlen, die Schalen und den Schwimmdeckel mindestens 
zweimal pro Woche zu reinigen.

3. Drücken Sie auf den Schwimmdeckel, um das Wasser aus 
dem Wasserauslass abzulassen, damit Ihr Haustier diesen 
Vorgang erlernt. Legen Sie einen Snack auf den schwimmenden 
Deckel, um Ihr Haustier zum Wasser zu locken. Seien Sie 
geduldig und geben Sie Ihrem Haustier Zeit, sich daran zu 
gewöhnen.

4. Gehen Sie mit den Pfoten vorsichtig um und drücken Sie 
sie nicht durch, wenn es nicht möglich ist. Das Produkt ist 
aus Kunststoff  und empfi ndlich. Haben Sie Probleme mit der 
Installation? Wenn ja, kontaktieren Sie uns bitte.
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2. Drĳ fdeksel 3. Waterbak 4. Body1. Afdekring 5. Voerbak

1. Plaats de body met de 
poten naar u toe.

4. Kies de gewenste 
hoogte door de poten te 

verstellen. Als u “klik” hoort, 
zitten de poten vast.

6. Plaats de bakken op de 
juiste plaats en laat uw 

hond genieten!

2. Klap de poten open 
naar de zĳ kant. Druk 

vervolgens naar beneden 
om de poten te bevestigen.

3. Klik de knop in om de 
poten te verstellen. Zonder 
de knop in te drukken, kunt 
u de poten niet verstellen.

5. Na het kiezen van de 
juiste hoogte kunt u de 

andere poot correct 
afstellen.

1. Was en reinig de bakken voor gebruik. Verwĳ der
eventuele resten altĳ d zorgvuldig.

2. De drĳ fdeksel kan worden geopend om te reinigen. Wĳ  raden 
aan om de bakken en de drĳ fdeksel minimaal twee keer per 
week te reinigen.

3. Druk op de drĳ fdeksel om het water uit de wateruitlaat te 
laten stromen zodat uw huisdier dit proces leert kennen. Leg een 
snack op de drĳ fdeksel om huisdieren aan te trekken om water 
te zoeken. Wees geduldig en geef uw huisdier de tĳ d om eraan 
te wennen.

4. Behandel de poten met zorg en druk niet door als dit niet 
mogelĳ k is. Het product is van plastic en gevoelig. Komt u er niet 
uit met de installatie? Neem dan contact op met ons.
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1. Placez le corps avec les 
jambes face à vous.

4. Choisissez la hauteur 
souhaitée en réglant les 

pieds.Lorsque vous 
entendez un “clic”, les 

pieds sont fi xés.

6.Placez les bacs au bon 
endroit et laissez votre 

chien s’amuser !

2. Plier les pattes sur le 
côté. Appuyez ensuite pour 

fi xer les pattes.

3. Cliquez sur le bouton 
pour régler les pieds.

Si vous n’appuyez pas sur 
le bouton, vous ne pouvez 

pas régler les pieds.

5. Après avoir choisi la 
bonne hauteur, vous 

pouvez ajuster l’autre 
jambe correctement.

1. Lavez et nettoyez les plateaux avant de les utiliser. Le 
couvercle fl ottant peut être ouvert pour le nettoyage. 

2.Nous recommandons de nettoyer les bacs et le couvercle 
fl ottant au moins deux fois par semaine.

3. Appuyez sur le couvercle fl ottant pour faire sortir l’eau de 
la sortie d’eau afi n que votre animal apprenne ce processus. 
Placez un encas sur le couvercle fl ottant pour attirer les 
animaux vers l’eau. Soyez patient et laissez à votre animal le 
temps de s’habituer.

4. Manipulez les pattes avec précaution et ne les poussez pas 
à travers si ce n’est pas possible. Le produit est en plastique et 
sensible. Vous avez des problèmes d’installation ? N’hésitez pas 
à nous contacter.
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2. Couvercle fl ottant 3. Bassin d’eau
4. Corps

1. Anneau de couverture
5. Bac d’alimentation



1. Coloque la base con 
las patas mirando hacia 

usted.

4. Elĳ a la altura deseada 
ajustando las patas. 

Cuando escuche un “clic”, 
las patas estarán fi rmes.

6. Coloque los recipientes 
en el lugar adecuado y 

¡deje que su perro disfrute!

2. Abra las patas hacia 
los lados y luego presione 
hacia abajo para fi jarlas.

3. Presione el botón para 
ajustar las patas. 

Sin presionar el botón, no 
puede ajustar las patas.

5. Una vez que haya 
seleccionado la altura 

adecuada, ajuste la otra 
pata correctamente.

1. Lave y limpie los recipientes antes de usarlos. Quite siempre 
cualquier residuo con cuidado. 

2.La tapa fl otante se puede abrir para limpiarla. 
Recomendamos limpiar los recipientes y la tapa fl otante al 
menos dos veces por semana.

3. Presione la tapa fl otante para que el agua fl uya por la salida, 
permitiendo que su mascota se familiarice con el proceso. 
Coloque un bocadillo en la tapa fl otante para atraer a las 
mascotas a buscar agua. Tenga paciencia y dé a su mascota el 
tiempo necesario para acostumbrarse.

4. Trate las patas con cuidado y evite aplicar demasiada 
presión si no es posible. El producto es de plástico y delicado. 
¿Tiene problemas con la instalación? Contáctenos.

1

2

3

4

5

COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 

2. Tapa fl otante 3. Depósito de agua
4. Base

1. Aro de cobertura
5. Comedero
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2. Coperchio galleggiante
3. Serbatoio dell’acqua 4. Base

1. Anello di copertura
5. Ciotola

1. Posizionare la base con 
le gambe rivolte verso 

di voi.

4. Scegliere l’altezza 
desiderata regolando le 
gambe. Quando si sente 

un “clic”, le gambe 
saranno fi sse.

6. Posizionare i recipienti al 
posto giusto e lasciare che 

il cane si goda il pasto!

2. Aprire le gambe 
lateralmente e premere 

verso il basso per fi ssarle.

3. Premere il pulsante per 
regolare le gambe. Senza 
premere il pulsante, non è 

possibile regolare 
le gambe.

5. Una volta scelta l’altezza 
corretta, regolare l’altra 

gamba.

1. Lavare e pulire i recipienti prima dell’uso. Rimuovere sempre 
accuratamente eventuali residui.

2. Il coperchio galleggiante può essere aperto per la pulizia. Si 
consiglia di pulire i recipienti e il coperchio galleggiante almeno 
due volte a settimana.

3. Premere il coperchio galleggiante per far fl uire l’acqua dallo 
scarico, in modo che l’animale domestico si abitui al processo. 
Posizionare un bocconcino sul coperchio galleggiante per 
attirare gli animali domestici a cercare l’acqua. Siate pazienti e 
date al vostro animale domestico il tempo di abituarsi.

4. Trattare le gambe con cura e non applicare troppa pressione 
se non possibile. Il prodotto è di plastica e delicato. Problemi 
con l’installazione? Contattateci.
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2. Tampa fl utuante
3. Reservatório de água 4. Base
1. Anel de cobertura

5. Tigela

1. Coloque a base com as 
pernas voltadas para você.

4. Escolha a altura 
desejada ajustando as 

pernas. Ao ouvir um 
“clique”, as pernas estarão 

fi xas.

6. Coloque os recipientes 
no lugar certo e deixe o 

seu cão aproveitar!

2. Abra as pernas para o 
lado e depois pressione 

para baixo para fi xá-las.

3. Pressione o botão para 
ajustar as pernas. Sem 

pressionar o botão, você 
não poderá ajustar as 

pernas.

5. Depois de escolher a 
altura correta, ajuste a 

outra perna 
adequadamente.

1. Lave e limpe os recipientes antes de usar. Sempre remova 
qualquer resíduo com cuidado.

2. A tampa fl utuante pode ser aberta para limpeza. 
Recomendamos limpar os recipientes e a tampa fl utuante pelo 
menos duas vezes por semana.

3. Pressione a tampa fl utuante para que a água fl ua pela saída, 
permitindo que seu animal de estimação conheça o processo. 
Coloque um petisco na tampa fl utuante para atrair o animal a 
procurar água. Seja paciente e dê ao seu animal de estimação 
tempo para se acostumar.

4. Manuseie as pernas com cuidado e evite aplicar pressão 
excessiva se não for possível. O produto é de plástico e sensível. 
Precisa de ajuda com a instalação? Entre em contato conosco.
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